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| Lapunk a bel- és külföld minden nagyobb városában képviselve van.

Törpe emberek.
Valahányszor katonai mérték alá ál­

lítják a hadköteleseket, a nemzet satnyulása 
mindig szembeötlőbb lesz. A katonai sorozat 
ugyanis előállítja, megválogatja azokat, 
akik képesek a katonai szolgálatra. Az 
alkalmatlanok nagy számából, bátran lehet 
következtetni a nemzet satnyulására és 
leginkább ilyenkor merül fel azon kérdés, 
mi lehet oka a nemzet, a hajdan erős, 
gyózlmtlen nemzet ily nagymérvű korcsu- 
lásinak, liai gyengeségének?

Ha sorozás van. vézna, fejletlen, be­
teg- >. törpe legénykék állanak sor alá. 
A  ' Z e g é n y  nép korán kényszeríti nehéz 
munkára gyermekeit. A rosznl táplálkozó 
s e r d ü l ő k  megtanulnak pálinkázni, dohá­
nyozni. Azon ember, akit terhes munkára 
kényszeritettek a fejlődés idejében és aki 
a testet sorvasztó, a lelket butitó szeszt 
f'gvasztja. dohányzik, nem fejlődhetik ka­
tonának való emberré.

Az nri és közép osztálynál szintén 
nagy mulasztások észlelhetők a gyerm ek­
ileveles körül. A dajka, által táplált, gyer­
mekszoba rekedt levegőjére kárhoztatott, 
te"rali iskolába küldött gyermekekből nem 
lehet életerős, katonának való ember. A 
mai iskolák c/.éiszerütlen berendezése 
miatt, a legtöbb tanuló meggörbül, szük- 
nieüij. köhögős ember lesz. akit a halál

korán eljegyez. Éhez járul még, hogy a 
legtöbb fiatal ember nappal az iskolában 
görnyed, éje! a kávéházat, fogadót bújja, 
hol hamisított italt, szivarfüstöt fogyaszt. 
Az éjeli tivornyázás közben, a különben 
is beteges ifjúság, megtanul hamar élni, 
betegségeket szerez. Jg\ aztán nem csoda, 
ha az úri gyerekek legtöbbje oly vézna, 
olyan fejletlen, hogy a katonai fáradal­
makra. alkalmatlannak találják.

Vannak, akik vajmi keveset törődnek 
azzal, ha kevés katonának valót találnak 
a besorozandók között, igen ám, de aki 
katonai czélokra alkalmatlan, az életben 
sem felelhet meg apai, házastársi köteles­
ségének. Ne álltassuk magunkat, hanem 
valljuk be, hogy azon beteges, fejletlen 
ember, akit katonának nem soroztak be, 
nem képes családjáról kellően gondoskodni, 
sőt nem képes családot sem alkotni.

1 Avagy lehet-e abban valamelyes öröm, 
ha egy fejletlen ember egy vézna leányt 
feleségül vesz és beteges gyermekeknek 
ad életet. Komoly dolog ez, mely a nem­
zet rohamos satnyulásaban boszulja meg 
magát. Nálunk nagy a gyermekek halan­
dósága. igen, mert a természet törvénye 
szerint, csak életerős házaspár gyermekei 
lehetnek egészségesek. Napjainkban uj 
és nj betegségek merülnek fel és az or­
vosok száma nőttönnő, mert a legtöbb 
gyermek félholtan köszönti életének első

napját, gyermekéveit betegeskedéssel tölti 
és korán hanyatlik sírba. Az ilyen élő­
halott emberek nagyon is rá vannak szo­
rulva az orvosra, meg a gyógy tár fa­
nyar csemegéire.

Ha tehát azt mondjuk, hogy nagy 
csapás a nemzetre, ha fiaiból vajmi ke­
vesen vállallak he katonának; ez azt is 
jelenti, hogy a katonának nem való em­
berek az életben, a házaséletben sem val­
lanak be, mert remegő karjuk nem képis 
kenyeret keresni. Vagy nem a férfiak 
satnynlására vezethető-e vissza ama sok 
családi zavar, különélés és vállóper. mely­
nek valódi okát, csak a bckétlénkedő há­
zasok tudnák megmondani.

A inai emberek keveset törődnek a 
test okszerű nevelésével. A legtöbben tu­
dományos embert akarnak gyermekeikből 
nevelni s ugyanakkor feledik, hogy csak 
ép testben lakhatik ép lélek. Feledik, hogy 
az iskolákban elkényszerült emberek, zse­
bükben az oklevéllel szanatóriumba kíván­
koznak. vagy az elmegyógyintézetek lakói- 

; nak nagy számát szaporítják.
Hát nem felfordult világ ez? Eddig 

j jutottak a győzhotlen magyarok unokái? 
| Bizony eddig, sőt azt is megérjük még, 
1 hogy az ötven éves kort. magas kornak 
; fogják nevezni. Megérjük, vagy megérik 
; az utánunk következő unokák, hogy az

T A R  C A . j
Mogjóslom . . .

M eg j ó s 1 o m, m egj ó slo m,
Hogy nem lesz elfeledve !
Mikor nem is gondolsz rája 
Megbüntet az Isten érte !...
Fájós szívvel roskadsz össze 
Lelked vihar tépi, sajog — 
Felsóhajtasz majd, mint én egykor... 
„Oh de boldogtalan vagyok“
Keresed a megváltásnak 
(Fsak e szavát — mindhiába,
Elviszem én azt magammal 
Mélyen le a föld porába.
Fájó szívvel, leborulva,
Megtörtén, hiába kérded, 
soha senki meg nem válthat,
Nem tudják, hogy mi a vétked.
Csendes estén kósza szellő 
Meséli a sir virágnak,
Hogy lent pihen az az egy,
Ki megváltana, s meg nem válthat.

Ib o ly a .

Rossz asszony.t/
— Irta : K eszler Károly. —

Tél volt, hideg, fagyasztó tél. Négy nap 
óta látni sem lehetett az eget, valami csúnya, 

j sötétszürke felhő borította, melyből szakadat- 
! lanul esett a hó. Az ötödik napon meg szinte 
i újult erővel fogott hozzá, mintha jelezni akarta 
; volna, hogy még csak ezután jön a java. 

Árkot, bokrot ellepett már, úgy, hogy nyoma 
sem látszott, sehol semminek. Egy kietlen, 
fagyos hótömeg volt az egész világ a föld­
től az égig.

A faluban busán, mogorván ütötto a 
toronyóra az esti hót órát.

Utána mindjárt betöltötte a léget az 
i esti imára hivó harang zúgása. Tompán szolt 

a harang, mintha réztorka berekedt volna a 
szokatlan hideg időben.

Hét óra volt csak, de olyan sötét, 
mintha éjfél is elmúlott volna. Egy kis hal­
vány szürkületet csak a hótömeg vetett 
a tájra.

A falun kívül, hol a vihar még nagyobb 
volt, egy ember küzdött a hóval, széllel, 
fáradt idegével. Rajta kivíil élőlénynek sehol 
semmi nyoma, még egy kutyaugatás, vagy 
kakas kukorékolás sem hallatszott sehol.

Nagyon sietős lehet ennek az embernek 
! a dolga, hogy nem tűr halasztást!

Természetfölötti erővel igyekszik dacolni 
az elemekkel, útja mégis nagyon keserves.

I A frissen esett hóban hol térdig, hol derékig 
j süpped, de vastag, bunkés-botja segélyével, 

— melyet görcsösen szőrit munkától kérges 
markába — kivonszolja magát és tovább 
siet. De alig tesz egy két futólépést, már is 
uj akadályba ütközik. Lihegve mormol közbe 
valami szörnyű káromkodás félét és tovább 
küzd. Homlokáról csak úgy szakad az izzad­
ság : melege van. Ledobja válláról a köd­
mönt és úgy siet tovább. . . . Csak előre, 
csak előre — susogja.

Minek is az a ködmön, hiszen nem 
fázik, csak a teher több vele.

A kalapját is eldobta már, vagy a szél 
vitte el. Ki tudná? Se baj! arra sincsen 
szükség, hiszen melege van. Csak az a bun­
kósbot, az el no maradjon, mert arra nagy 
szükség lesz még ma.

Megáll egy pillanatra, hogy hosszú 
lólekzetet vegyen, azután fölemeli vastag 
botját, belefenyeget vele a sötét, zivataros 
éjszakába. Kiáltani akar valami borzalmasat, 
de a szól telecsapja a száját, majd megfullad 
a hótól, alig tudja nyelni. A lelke is olyan 
viharos, mint az éjszaka.

T a v a sz i ú jd on ságok  • Zachariás k e z ty ü k  stb . — "..-
MP» óriási választékban  m egérkeztek

Női, férfi-divat, rövidáru és cipő üzletébeElSler Karoly =  Nyíregyházán. =  ■

Lapunk mai szama nyolc oldali a tcijod.
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eszkimókra emlékeztető törpe alakok fog­
nak a hadverő ősökre hivatkozni.

Midőn e szomorú képet festjük, öröm­
mel látunk még családokat, ahol életerős 
gyermekek tanúskodnak az okos szülei 
nevelésről. Vannak még példák, hát mért 
nem követik oly sokan a jó példákat? 
Igen ám. de nem könnyű az okos embe­
reket követni, mert a gyermek nevelés­
nek is meg van a maga divatja. Okta­
lanság is volna a mulatni szerető mamák­
tól azt követelni, hogy gyermekeik egész­
sége felett akkor őrködjenek, amidőn a 
báltermek gyönyöre elparancsolja a mamát 
legszebb kötelességétől.

Így aztán nem csoda, ha sorozások­
nál a nemzet satnyulása annyira nyilván­
való lesz. Nem csoda, ha oly sok ember 
lesz agg legény, vagy mellőzött házaspár, 
aki az apai örökségből tengődik addig, 
inig oly hamar néhaivá nem lesz.

Gondolkozzunk és tanuljuk gyerm e­
keinket úgy nevelni, hogy legyenek ka­
tonák, legyenek munkabíró jó családapák. 
Ha ezt nem teszszük. akkor Magyarország 
nem lesz. hanem volt!

Jótékony piknik.
Szokatlanul hangzik, de ez a legutolsó 

piknik, mit a nyíregyházi urleányok rendez­
tek jótékony piknik volt, úgy értve a dol­
got, hogy nőm ezalatt a cim aiatt rendezték, 
hanem a jótékonyság gyakorlása volt a cél. 
Már napokkal sót hetekkel előtte pompás 
reklám előzte meg, de a mulatság azt is fe­
lülmúlta.

A hangulat megteremtője természetesen 
az ötlet volt, mert ahol a lányok maguk 
vannak, barátságukat nem zavarja semmi, 
ott lehet jókedv, fesztelenség, inig ha tisz­
tán jótékonycélt gyakorolnak, akkor min­
denki megnyitja ugyan tárcáját, de mindenki j 
részt is akar venni a mulatságban, a zártkü- i 
rüség nimbusa oda van s mulatság sincs, 
legalább a legtöbb kisvárosban.

A múltkor tévesen irtuk elnöknönek 
Juhász Etelené önagyságát mert ö erről a ;

leányok javára, élükön a Bodó Márta és 
Rózsika urloányoknak már a kezdeménye­
zésnél lemondott és a rendezés tisztán a le­
ányoké volt, de nem is maradt a megjelen­
tek elismerése nélkül,

A mulatság erkölcsi sikere mellett lá­
nyos érem az anyagi is, mert az ág evangé­
likus egyház 235 koronával gyakorolhatja e 
mulatság révén a pietást és jótékonyságot.

A hölgyok fényes névsorát a követke­
zően állítottuk össze:

Asszonyok: Básthy Barnáné, Bodó Pál- 
né, Csapkay Jenóné, Csengery Mihálynó, 
Eckerdt Elekné, Fráter Aladárné, Juhász 
Etelené, özv. Kovács Jánosné, Kubassy Art- 
iiurné, Kubassy Gusztávné, Liptay Jenöné, 
Liszkai Károlynó, Lórencz Gyuláné, Molnár 
Pálné, özv. Palicz Jánosné, Proliié Vilmosnó, 
Sütő Józsefné, Szlaboczkv lmréné, Szőllössy 
Pálné, özv. Sexty Gyuláné.

Leányok: Andrássy Gizella, Básthy Ber­
ta, Bodó Márta, Bodó Rózsika, Buday Ma­
riska, Csapkay Ilonka, Csapkay Kata, Dietz 
Anna, Dietz Mariska, Eckerdt Irén, Eckerdt 
Laura, Fráter Kata, Jármy Etelka, Jósa Jolán, 
Jósa Rózsika, Juhász Adél, Kálmánchey 
Emma, Kálmánchey Ilona, Kálmánchey Vil­
ma, Kaiser Ilonka, Kubassy Berta, Kubassy 
Zseniké, Lórencz Ilonka, Lórencz Anna, 
Marsalkó Juliska, Molnár Nelli, Olchváry Gi­
zella, Pröhle Anna, Szlaboczkv Márta, Szöl- 
lüssi Anna, Zavorszky Milus, (Miskoicz.)

Táncos.

Előleges színházi jelentés.
Tisztelettel értesítem a nagyérdemű kö­

zönséget, hogy a városi színházat l'J O Í-ik  
é v i m ájust hó 1 2 -é n  m e g n y ito m . Egyben van 
szerencsém tá r s u la to m  n é v s o r á t, valamint a 
. .N y ír e g y h á z a i  v á r o s i  s z í n h á z “ m u n k a te r v e t be­
mutatni.

I. Ügyvezetöség:
M a h ó  L a jo s , főrendező. S za b ó  K a r o ly ,  

titkár. H u b e r  M i  h sa , karnagy. K r é m e r  J en ő , 
rendező. F a r a g ó  Ö dön , rendező. S z a la g  K á ­
r o ly , ügyelő. C s iig é n y i V i lm a , súgó. O ro szá é  
H o n a . pénztáros. -*

II. Előadó személyzet:
Hölgyek : S u g á r  A r a n k a , népszínmű és 

koioratur énekesnő, l tó z s a  L i l l y , soubrette

énekesnő. K r é m e m é  I m ii, énekesnő. F ü sp ö k y  
R ó z s i , segéd énekesnő. H a v a s t  S z ü l i ,  komika 
anya. E b e r g é n y in é  A m á l ia ,  drámai anya. J c -  
s z e n s z k y n é  I r é n , hősnő. M e n s z á r o s  M a r g i t ,  

j szende. I la h n e l  A r a n k a ,  soubrette. C siga  I lo n ­
k a , naiva. A r d a y  R la , vígjátéki anya.

U rak : F a lá g y i  L a jo s ,  hösszerelmes- és 
jeiiemszinósz. K r é m e r  J e n ő , burleszk-komikus 
S eb es tyé n  O c za , apa- és jellemszinész. C so rto s  
G y u la , lyrai szerelmes. N a g y  J á n o s , szerel­
mes színész. I r á n y i  A n ta l ,  siheder színész és 
énekes. F u ta k y  R ó la , honvivant. S za lu n  K i í ­
ró ig  színész, F a r a g ó  Ö dön  karakter-komikus. 
C s ík i  L á s z ló , drámai apa. M a k ó  L a jo s , kedé­
lyes apa. S z i lá g y i  A l a d á r ,  buffo-komikus. 17- 
r á g h á ty  L a jo s ,  tonor-bufto. l í a r a c s  I m r e , te­
norista. M e z e i A n d o r , baritonista. M a g a s ítá s t/ 
J á n o s , segéd baritonista. S za b ó  G y a lu s b a ,  
gyermek szereplő.

III. Segéd személyzet:
N ők: Bittera Erzsi, Erdélyi Lilly, Fe­

nyő Józsa, Yáradi Mariska, liuber Juliska, 
Szabó Károlyné, V. Keresztény Flóra, Yáradi 
Józsa, Szilágyiné, Goröfi Róza, Térev Ilonka, 
Molnár Aranka, Csikynó Etel, Révész Helén.

Férfiak: Telekán Yalér, Ardai Árpád, 
Torkos Árpád, Gazdácska Lajos, Szabó Ká­
roly, Nagy' József, R. Nagy' Gyula, Rózsa Je­
nő, Kendy Andor, Paksi Sándor, Magasházy 
János, Róna Valér, Lejtónvi Jenő.

Zenekar: a  3 9 - ik  c s á s z á r i  és k ir á l y i  g y a ­
lo g e zre d  z e n e k a r a . (15 zenész.)

Bérleti feltételek :
B é r le tá r  . 3 0  e lő a d á s r a  : Páholy' 210 ko­

rona. Elsőrendű ülőhely' földszinten 54 korona. 
Másodrendű ülőhely’ földszinten 45 korona.

B é r le tá r  1 ,1  p á r o s  e lő a d á s r a  : Páholy' 105 
korona. Elsőrendű ülőhely földszinten 27 ko­
rona. Másodrendű ülőhely földszinten 22 ko­
rona 50 fillér.

B é r le tá r  1 ,1  p á r a t l a n  e lő a d á s r a  : Páholy 
105 korona. Elsőrendű ülőhely földszinten 27 
korona. Másodrendű ülőhely' földszinten 22 ko­
rona 50 fillér.

Ez idényben színre kerülhető uj és régi darabok:
Drámai válfajok: T e n g e rr e  m a g y a r ,  A n t-  

h eu s, /é j je l i  m en h e ly , S im o n y i  ó b es te r , G lte tfó , 
j f í r .  N c b á n ts v ir á g ,  E g y e n lő sé g , S u r s u n t C o rd a , 
| M u n k a , T a k a ro d ó , U ta z á s  a z  ö zveg ység  fe lé } 
I Titok, Paty'olat kisasszony', Herbelin papa

Vagy' három kilométert haladt már és 
úgy' érezte, hogy' az ereje fogy', a lélekzete 
ki-kimarad és valami úgy' szorítja a torkát, 
a szivét, hogy' majd beleörül. A  feje meg 
olyan, mintha kalapálnának benne.........

Megtántorodik, majdhogy arcra nem 
bukik a friss hóba. De akkor megragyogott 
a szeme előtt a távolban egy tanyaház és 
annak a kivilágított ablaka. Ez uj erőt adott 
neki. Botját még dühösebben csóválta meg a 
levegőben és mintha ezer ördög űzné, rohant , 
vérbenforgó szemekkel előre. Nem gondolt * 
már sem árokkal, sem bokorral; sem a szél 
zúgását nem hallotta már, sem .a fáradságot 
nem érezte, csak futott a felé a kivilágított 
tanyaház felé. Lehellete olyan volt, mintha 
csupa tűz lett volna, véresre égette az aja- 
kát. Jól ismerte odáig az u ta t; pár perc 
alatt odaért.

Midőn az ajtóhoz ért, nem kérdezte, 
h o °r szabad-e bemenni, hanem neki feszitette 
dologtól megizmosodott vállát és egy' recse- 
nós után már benn is volt. . .

Egy negyedóra múlva sötét lett a tanya­
ház. Az éji látogató kijött és azon az utón, 
a melyen jött, ismét neki vágott a sötét 
éjszakának és rohant be a faluba, mint akit 
rémes fáatumok üldöznek. Most már bot sem 
volt nála; ott maradt az benn a tanyaházban.
A két kezével törte magát előre.

Kábultságot sem érzett már, fáradságot

sem érzett, csak futott, mint aki valami rémes 
látványtól akar menekülni. Az előbbi nyomok­
nak helye sem volt már, mivel behordta a 
szél. Uj nyomot kellett csinálni, a mivel uj 
küzdelme támadt. Sebaj csak elő re!

Futás közben hátra-hátra fordult, de 
rémülve kapta vissza fejét, mert úgy látta, 
hogy' halottak árnymi futnak utána és öt 
kergetik.

Szakadozott lélekzettel, dúlt, kétségbe­
esett arccal futott, a mig a falu szélén levő 
kis házikóját el nem érte. Oda befutott, az 
ajtót magára zárta, a kulcsot a zsebébe tette.
A kulcsly'ukat meg bedugta, hogy a rémes 
vízió, a mely' idáig kisérte, be ne mehessen 
oda is utána.

A függönyt is leeresztette, világot se 
gyújtott, csak úgy' sötétben tapogatásra érte 
el a lócát. Arra leült; a legsarkába húzta 
magát arccal s azt a két teny'eróbe temette, 
és úgy' ült ott, mint egy' kötöineg. Most már 
nem is félt, nem is érzett semmit, halálos 
kábultság vett rajta erőt. Csak akkor eszmélt 
fel, midőn két beteg gyermek hang csengett 
át a sötétségen, kérőén, könyörgően.

— Itthon van-e már édes anyám ? Óh, 
de fázom, takarjon l e !

— Melegem van édes anyám, adjon egy 
kis vizet, azután takarjon k i!

Nyöszörögve mozdult meg Búza Péter a 
könyörgő hangokra és meredt tétovázó sze- j

mekkel bámult bele a sötétségbe. Teste fáradt, 
lelke nyomott volt, valami fájó marcangoló 
érzés fogta el. A szivébe mintha apró kése­
ket szúrtak volna, minden lélekzetvételnél 
úgy beleszurt a fájdalom. Lidére nyomás 
volt — gondolta — azért álmodott oly 
borzasztót, a szive is azért fáj, Nagy'ot 
lélekzett.

A kérő hangok ismét megszólaltak.
Búza Péter hallgatózott, hogv hall-e 

valami mozgást, vagy feleletet. Nem hallott 
semmit.

— Ejny'e, de elaludt ez az asszony' — 
gondolta. Szólt is nek i:

— Kató! Kató! Hallod!? Neszelj hát, 
sir a gyerek I

De Kató nem hallotta.
Búza Péter világot gyújtott, a felesége 

ágy'ára nézett, de az üres volt, föl sem volt 
bontva.

Ekkor szörnyű világosság kezdett tá­
madni Búza Péter fejében. Most kezdett csak 
tudatára ébredni annak a szörnyű tettnek, a 

I mit elkövetett. Reszkető kézzel törülte le 
homlokáról a nagy szemekben gymngy'öző 
verejtékeket.

A gy'alulatlan, durva deszkából össze­
rótt noszoly'ából ismét hallattszott a fájdal­
mas, lázas nyöszörgés. Búza Péter odaugrott. 
Két beteg gyermeknek gy'önge karja nymlt 
feléje.

Tavaszi újdonságok
Kőim Ignácz

____________________________________ női", férfi divat és rövidáru üzletében, városház palota.
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Sötétség, Csoda Gyerek, Fiirt nagysám, 
Magdolna, Rantzauk, Mama, Toldi Miklós, 
Serge Panine, Garasos alispán, Nagyzás hó­
bortja, Nézd meg az anyját, Mátyás diák, 
IV'. László, Közönyt közönynyel, Zalameai 
liiró, Otthon, Aranyember, Idegen nő, Há­
rom testőr. Brankovics György.

Énekes váltajok : A r a n y v i r á g , C a s a n o v a , 
T a va sé , M e n y e c sk é k , V á n d o r le g é n y , H a jd ú k  
h a d n a g ya , P e s t i  n ő k , F i  fin , K i s  c s á s z á r , C z i-  
g á n yé lc t, F e c sk é k , K i r á ly n ő  lé r je ,  H ü v e ly k  K a tó ,  
Bob herceg, Drótos tót, Orpheus az alvilág­
ban. Szegény .Tonathán, tíulamith, Betyár 
kendője, Éjjel az erdőn, Gyimesi vadvirág, 
Árendás zsidó.

B é r e ln i lehet J a k o b o v í t f *  F a u n t /  k . a .
d o h á n y tő esd é jéb en .

A bérletösszeg a bérletjegy átvételekor 
előre fizetendő, s a bérlet teljes lejártáig föl 
nem bontható.

Kelt Nyíregyházán, 1904 ik évi április 
hó 15-én.

Kitűnő tisztelettel: 
Makó, igazgató.

H ÍR E K .

Képviseleti gyűlés volt tegnap délután, 
amidőn több fontos ügyet tárgyaltak le.

Vasúti bejárás. A nyiregyháza-sóstó-domb- 
rádi motoros vasút bejárását szerdán, csütörtö­
kön és pénteken foganatosították, amikor — 
az érdekeltek meghalgatása után — a vasút 
irányát kijelölték.

Necrolog. Némethy Mihály, a nyíregyházi 
királyi törvényszék irodaigazgatója 1 1 -ón 
reggel 9 órakor előbb megmórgozte, aztán 
főbelötte magát. A kétszeresen elkövetett ön- 
gyilkosság ozer és ezerfólo mende-mondára 
adott alapot s mielőtt még a vizsgálat meg­
állapított volna valamit, mindenki a mulatós, 
vig kedélyű ember könnyelműségére vezette 
vissza az okot, aminek szálai az ö általa kö­
zeit pénzhez nyúltak vissza. Nem takargatjuk 
senkinek a hibáit, ha tette rosszul totte s ha 
nem volt ideje pótolni a hiányt, a hibát, a 
feljelentés eredményeként a gyors meglepe­
tés volt az oka, moly az igazságügyministe- 
riumból villámcsapásként jött és tetterejétől 
megbénította ezt a nem mindennapi művelt­
ségű embert; a rémképek után a végzetes

tett következett. Megtörtént. Az elég jó fize­
tésű hivatalnok nem eltulajdonitási szándék­
kal sikkasztott, csak abban a reményben, 
hogy a hiányt pótolhatja bármikor, de ha 
bűnös volt — megbünhödött. Az anyagi hibát 
Megyery Géza törvényszéki elnök pótolta, a 
lovagiasat pedig ö. A szerencsétlen véget ért 
irodaigazgató özvegyet és négy gyermeket 
hagyott maga után. A  legidősebb másodéves 
bölcsész, Budapesten a Vigadóban legutóbb 
9-én lépett fel hegedűjével, a második mint 
villámfényképező már nevet szerzett, vala­
mennyien tehetségesebbek, akiktől még so­
kat várunk, akiknek ez a csapás, vajha !, 
csak lelkűket edzoné meg, az élet terhét 
könnyebben viselhetni. A meghalt hibája 
nem a gyerm ekeké! Legyen béke a korán 
elköltözőitől!

Ujabbi felhívás az adózó közönséghez. Is­
mételten felhivatnak mindazok, kik a IV-ed 
oszt. kereseti adóra vonatkozó vallomásukat 
a már közzétett határidőben be nem adták, 
hogy ezt a vallomásukat 8 nap alatt annyi­
val inkább adják be, mivel ellenkező eset­
ben adójuk a törvényben meghatározott sú­
lyos következmények terhe alatt hivatalból 
fog mogállapittatni. Kelt Nyíregyházán, 1904, 
április 10, A városi adóhivatal.

Pótvásár. Nyirmadán, a folyó Ö-ára 
esett, de el maradt országos vásár helyett 
folyó hó 2 0 -án pótvásár fog tartatni, a ke­
reskedelemügyi minister engedélye alapján.

Katonai iovásárlás. A katonai lóvásárló 
bizottság csikó vásárlást fog vármegyénkben 
tartani. Csak is 2 éves jól nevelt és nemes 
vérű csikók fognak a katonai csikó telepek 
részére megvétotni. A minimális magasság 
157. cm. A marhalevél és fedezési (szárma­
zási) okmányok okvetlenül felmutatandók. 
Ptrügyön f. évi május 2-án d. u. 1 -órától, 
Mándokon 6-án d. u. 4-órától, Kisvárdán 7-én 
1 órától, Szentmihályon 17-én d. u. 3-órától, 
Demecserben 7-én d. u. 2 órától, Nagykálló- 
ban 26-án d. o. 8 -órától, Nyíregyházán pedig 
junius 12-án a kiállítással kapcsolatban fog 
megtartatni a vásárlás.

Méhészeti tanfolyam. A gödöllői méhé­
szeti gazdaságban május 1-től 21-ig kisgazdák, 
május 25-től junius 14-ig kisgazdák, junius 
18-tól 30-ig lelkészek, julius 1-tól 24-ig, és 
jul. 24-től aug. 12-ig néptanítók, aug. 18-tól 
31 ig nők, szept. 3-tól 1(3 ig, és 17-től 30-ig 
pedig erdöőrök részéro lesz tanfolyam tartva.

A kérvények a tanfolyamok kezdete előtt 
legalább 20 nappal küldendők be a földmi- 
velósügyi ministeriumhoz. A résztvevők in­
gyenes ellátásban részesülnek, sőt még a va­
súti utazásnál is kedvezményeket nyújt az 
állam. Bővebb felvilágosítást a községek 
elöljáróságai adnak ; Nyíregyházán pedig a 
gazdasági tanácsos szolgál felvilágosítással.

Felakasztotta magát. Vrska András, hely­
beli napszámos, régebb idő óta betegeskedett. 
A betegség gátolta öt szokott foglalkozásának 
gyakorlásában, mely körülmény annyira el­
keserítette a szerencsétlen embeit, hogy a 
múlt csütörtökre átmenő ójel felakasztotta 
magát, s mire tettét észrevették, már halott 
volt. Á még csak 33 éves öngyilkos, özve­
gyet és egy gyermeket hagyott maga után.

A községi segély alapok létesítése tárgyá­
ban a 127000/903 belügyministeri rendelet 
alapján kimondotta a vármegyénk közgyű­
lése, hogy a közigazgatási hatóságok által 
kiszabott pénzbüntetéseknek 50°/0 fordítandó 
o czélra.

A szentmihályi országos vásáron, mely 
folyó hó 19-én lesz, sertésvásár vész miatt 
nem fog tartatni,

Tolvajlás. Szőlősi Sándor napkori lakos­
tól, 40 korona körüli összeget és különféle 
iratokat — a jelekből ítélve — városuuk- 
ban, még eddig ismeretlen tettes ellopott.

Siketnémák összeírását rendelte el alis­
pánunk. Jakablfy Ernő temes-kubini birtokán 
kefekötésre alkalmas gyökéranyag terem, 
amelynek kiásására egyedül süketnémákat 
és hülyéket akar alkalmazni. Ezen tisztán 
ember baráti okokra vissza vezethető eszmére 
felhívjuk a közönség figyelmét, mivel a sze­
rencsétlen süketnémák és hülyék is megke­
reshetik kenyerüket Jakablfy birtokán. Bővebb 
felvilágosítással a községi elöljárók szolgálnak.

Hamis pénz. B u r g e r  I g n á c ,  hely­
beli cipész, az utóbbi időben, gyakran for­
dult meg a korcsmákban és a piacon, ahol 
„ezüstpénzzel* fizetett. Rendőrségünk vala­
hogyan megueszelte a dolgot és utánanézett. 
Tegnap reggel egyik korcsmában ismét 
„ezüstpénzzel* akart Burger fizetni, de a 
rendőrség a pénzt lefoglalta, mely h a m i s n a k  
bizonyult, Burgernél és a lakásán t ü b )> 
egyforintos és egykoronás h am  is  p é n z t  
találtak. A további vizsgálat deríti majd ki, 
hogy honnan került a h a m i s í t v á n y  Bur- 
gerhoz.

— Kend az édes apám? szólt az egyik, 
beteg fiúcska jaj, do fáj a fejem. Takarjon 
ki, melegem van

A kis leány is megszólalt:
— Nekem meg a torkom fáj. Takarjon 

be, mert fázom. Búza Péter egyik kis gyer­
mekét betakarta, a másikat meg kitakarta, 
uiry, amint kívánták.

Csitt, csitt, aludjatok, mondotta suttogó 
hangon, azután ismét a lóca sarkába húzta 
magát és ott didergett, még a foga is vaco­
gott. A szoba is hideg volt, a kemence is 
rég kihűlt.

A mécsest most már félt eloltani, télt, 
hogy a sötétség valami rejtelmes árnyat hoz 
elébe abból a kivilágított tanyaházból, ahol 
az ö nyomán olyan rémséges sötétség kelt.

A szól erősen megzörgette az ablakot. 
Búza Péter összerezzent. Azt hitte a felesége 
jön hozzá számon kérni azt, amit elvett tőle: 
az életét, az övét és ezét a m ásikét: a Gu­
lyás Istvánét.

A fülét behúzta, hogy no halja azt a 
különös zörgést hol az ajtón, hol az ablakon. 
Olyan borzasztó az !

Lassanként a hajnal beköszöntött, a 
^zél elcsendesült, az idő kiderült, Búza Pé­
terre mély álom borult. Elaludt és megál­
modta azt, ami be fog következni. Azt ál­
modta, hogy törvényszék elé állították és

I vallatták, hogy miért ölte meg a feleségét 1 
i és Gulyás Istvánt.

Búza Péter vallo tt:
— Rossz asszony volt az tekintetes j 

! törvényszék, nagyon rossz. Hányszor rimán- [ 
kodtam naki, hányszor kértem összetett kéz­
zel — mert szerettem én azt az asszonyt j 

1 nagyon, -  hogy hagyjon föl azzal a csiri- , 
csáró Gulyás Istvánnal - és térjen a jó útra, 
térjen vissza hozzám, s a gyermekeihez, so­
ha som vetek semmit a szemóro. Do hiába 

i könyörögtem neki, hiába volt minden ri-
! mán kodásom  .......... Aztán csak tűrtem, mert
| szerettem azt az asszonyt, meg a kis gyer­

mekeimet is. Akkor is, hogy haza mentem a 
munkából fáradtan, éhesen, egy piros-virá- 

I gos kendőt vettem neki, úgy vettem titok­
ban, mert tudtam, hogy régen fáj már azu­
tán a kondő után a szive. Nagy örömmel 
vittem én azt a kendőt, de nem volt akinek 

: odaadjam : az asszony nem volt otthon.
I Szörnyű vad idő volt akkor, olyan jól osett 

volna a hideg után egy kis meleg leves, 
do még kenyér sem volt a háznál. A szoba 

; is hideg volt, a kemence se volt boíütve, az 
ablakok is be voltak fagyva. A két kis 
gyermekem meg ott feküdt az ágyban be­
tegen, éhesen, és nem volt aki egy pillan­
tást vetett volna rájuk. Engem szörnyű ha­
rag fogott (d, Nem is kérdeztem én ;. gyer­
mekektől, hogy hol van az anyátok ? Tud- j

tam én azt úgyis, do azért nem akartam az 
asszonyt bántani. Azzal a szándékkal indul­
tam el, hogy Gulyás Istvánt ott az asszony 
előtt megszégyenítem, jól elverem; az asz- 
szonyt meg hazazavarom a gyermekekhez. 
Do amint beléptem a jól fütött szobába, s 
megláttam, hogy enyelegtek egymással, hát 
egyet fordult velem a világ, a szemem előtt 
sötét lett minden és én elvesztettem az 
eszemet. Nem tudom én mit cselekedtem, 
hogy cselekedtem, csak cselekedtem vakon. 
Sajnálom ón azt az asszonyt nagyon, mert 
ki sem mondhatom, mennyire szerettem. 
Olyan szép volt, olyan takaros volt az a 
rossz asszony, s ha egyszer szépen rám né­
zott, hát mindent megtudtam neki bocsátani. 
Ila mog elkezdett beszélni, akár csak a pa­
csirta csicsergett volna. Gulyás Istvánt nem 
sajnálom, mert ö volt az életem megrontója. 
Mert jó volt az az asszony, addig amig Gu­
lyás István rá nem vetette a szemét........

Sápadt arccal, csendesen bujt föl a téli 
nap és Búza Péterre uj fájdalmat hozott.

Két egyforma kis koporsót állítottak az 
udvarára és szokásból siró, sopánkodó asszo­
nyok belefektették az ö szép két kis gyer­
mekét és kivitték a temetőbe. Búza Pétert 
meg rabruhában a börtönbe.......

*

S irolin
A legkiválóbb tanárok és or­
vosoktól, mint hathatós szer tüdőbetegségeknél, légzőszervek hurutos 
bajainál ..... . idült bronchitis, szamárhurut * láb-

r ^  badozóknál influenza után ajánltatik, Emeli az ól vágyat és a t e s tsú ly t ,  eltávolítja a
“ W  1  ^ h ö g é s t  és a küpetet és megszünteti az éjjeli Í7,7.adilst. — Kellemes szaga és jó ize miatt a gyermekek is szeretik. A gyógy- , 

S  ..-tárakban üvegenkint 4  — kor.-ért kapható. — F igyeljünk, hogy minden Üveg alanti cég g e l  legyen  e llá tva . j

F Hoffmaim-La Roche & Co vegyészeti gyár Basel (Svájez.) \
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A népiskolai törvény revizója. B e r z o v i -  
c z y  A l b e r t  vallás- és közoktatásügyi mi­
niszter elkészítette a népiskolai törvény re­
víziójának tervezetét. A javaslat első részé­
ben a tankötelezettség kérdésében vannak 
határozott megállapodások, melyek hivatva 
vannak a mostani zűrzavaros állapotoknak 
ogyszersmindenkorra véget vetni. A törvény­
javaslat felöleli az eddig rendeletileg szabá­
lyozott gazdasági ismétlő oktatást. A tanítói 
lizotésok rendezésével is foglalkozik a ter­
vezet. E szerint gondoskodás történik a to- 
lekezeti és községi iskolák tanítói fizetésének 
megfelelő állami kiegészítéséről. Igen fontos 
intézkedése a javaslatnak, az a mely szerint 
bármilyen jellegű iskolában akár részesült az 
állami kiegészítésben, akár nem, ha a tanító 
az állam szempontjából vétkes mulasztást, 
vagy törvénysértést követett el, szóval ál­
lami szempontból fegyelmi eljárás alá von­
ható, az államnak joga is legyen vele te- 
gyelmileg eljárni. A javaslat az államnak 
nagyobb befolyást biztosit a tanítóképzésre, 
de egyáltalán emelni kívánja a tanítóképzés 
színvonalát, tökélesbitcni a tanítóképző-inté­
zeteket. Végül pedig módokról gondoskodik, 
melyek a tanfelügyelők befolyását emelik és 
„iskolafelügyelők* (nem járási tanfelügyelők) 
alkalmazása által munkájukat decentralizálva, 
föladatuk megoldását megkönnyebbitik.

Megszurkált ember. Rebrei József nyír­
bátori bónigyártelepi kocsisgazda összeszó­
lalkozott a vele együtt szolgáló béresgazdá­
val. A szólalkozásból véres verekedés lett, 
melynek során a béresgazda Rebrei Józsetet 
annyira összeszurkálta, hogy súlyos sebeivel 
be kellett szállítani az itteni közkórháziba.

A korcsmák és a botok. Nagyon üdvös 
szabályrendeletet alkotott a megye közgyű­
lése, melyben kimondta, hogy a korcsmákban, 
vendéglőkben, kávéházakban botokkal és más 
verekedésre alkalmas tárgyakkal megjelenni 
nem szabad. Minden vendég, mielőtt a nyil­
vános helyre belépne, tartozik a botját a 
korcsmárosnak átadni, melyet csak távozás­
kor vehet vissza. Azon korcsmáros illetve 
vendéglő vagy kávóház tulajdonos aki ven­
déget ereszt be a nyilvános helyre bottal, j 
úgy szintén az a vendég, aki bottal megy ; 
be ilyen helyro, 3 órától egy napig terjedő j 
elzárással és 1 koronától 20  koronáig terjedő | 
pénzbüntetéssel büntetendő. A rendelet életbe 
léptetés után az egész vármegyére s igy 
Nyíregyháza városra is kötelező lesz.

Vasúti álomásunk szarkája. B o l h a  S á ­
m u e l  helybeli kisegítő fékezöt rajta kap­
ták amidőn a podgyászokat dézsmálta. La­
kásán különféle — bizonyára a podgyá- 
szokból származó — értékes tárgyakat ta­
láltak.

A házaló kereskedés ügyében várme­
gyénk által alkotott szabályrendelet folyó hó 
18-án életbe lép, melyet a következőkben 
ismertetünk: 1. §. A házalás, mely alatt az 
árukkal helységröl-helységro és házról házra 
járva, meghatározott eladási hely nélkül 
folytatott kereskedés értetik, a vármegyénkbe | 
kebelezett Nyírbátor, Nagykálló és Kisvárda ; 
községekben eltiltatik — 2. § .  A házaló ke- j 
reskedós vármegyénk többi községében a 
házalási könyvecskének az illetékes hely­
hatóság láttamozásától számítva legfeljebb 
két napon engedtetik meg. 3. §. A házalási 
tilalom alól ki nem vett községekben a há- I 
zaló kereskedés az utolsó megjelenéstől j 
számított három hónapon belől nem gyako- \ 
rolható. 4. §. Ezen tilalom által az 1852. évi j 
szeptember hó 4 ón kelt házalási szabályok j 
17. §-ának összes pontjaiban nem különben [ 
az e §-t kiegészítő összes későbbi rendelőtök­
ben említett vidékek lakói részére biztosított 
jogok nem érintetnek. 5. §. Nem érintetnek 
ezen tilalom intézkedései által azon iparüzök 
sem, kik a fennálló gyakorlat szerint házal­
va iparűzés folytatásában eddig korlátozva

nem voltak; mint pl. a köszörűsök, üvegesek 
stb. 6 . §. Ezen szabályrendeletben megszá­
llót tilalom a házalókat az országos és heti­
vásárok látogatásában nem korlátozza, de 
nyiváuvaló; hogy azok, kivéve a 4. és. 5. 
íj-okban felsoroltakon áruikat ily alkalomkor 
is csak a vásártéren hozhatják forgalomba. 
7. §. A tilalmi intézkedések alól kivett há­
zalók és iparüzök azonban csak az esetben 
űzhetik a házaló kereskedést ha a szolgabi- 
rói székhelyivel biró községekben a szoiga- 
birák, a többi községekben pedig a községi 
elöljáróság a házalási könyvecskébe az en- 
gedélyezett két napi időtartamot naptár sze- ! 
rint bejegyezték. 8 . jj. E szabályrendelet in­
tézkedései ollen vétők kihágást követnek el j 
s az idézett házalási szabályok 19. értel­
mében büntetendők.

A versenylovak szállításánál megengedte 
a földmivelósügyi ministor, hogy a lovar 
egyletek igazolványai a jártatokat helyette­
sítik s igy a járlatok kiváltása nem szük­
séges.

Gazdátlan jószágok. Berencsen egy da­
rab tízéves fehórszörü tehenet, Papon pedig 
egy darab kétéves, sárga, jegytelen, kanca­
csikót fogtak fel, bitangságból.

Postai reformok. A kereskedelemügyi 
minisztérium célszerű és érdekes újításokat 
szándékszik élotbe léptetni. Az egyik újítás 
az ajánlott leveleket fölvevő automata. A 
nagyobb forgalmú utcákon ugyanis levél­
szekrényeket helyeznek el, melyek arra 
szolgálnák, hogy ajánlott levelet vegyenek 
föl és ez által megkíméljék a közönséget a 
postahivatalokban való várakozástól. A szek­
rény alakjára nézve ugyanakkora, mint a 
mostani levélszekrény, két oldalán nyílással. ! 
Egyik nyílás a holyi, a másik a tovább menő 
levelezés számára. A nyílásba be kell dobni 
a felragasztandó bélyeg árát, melynek ellené­
ben kartonlapocska (tikett) csúszik ki, melyre 
egy leválasztható ragasztó cédula van ráil­
lesztve. A karton lapon ugyanaz a szám van, 
mint a ragasztó cédulán. A cédulát a levélre 
kell ragasztani és a karton lapot a föladó 
megtartja magának, mint vovényt. Az esetben, 
ha valaki a ragasztó cédulát megtartja magá­
nak, a kiszedésnél föltétlenül észreveszik, a 
mennyiben a folyó számból egy hiányzik: 
ezt kimutatásba veszik és ha valaki azt a 
számú levelét roklamája, rájönnek a csalásra. 
Ez újítás behozatalával a közönsíg kényelme 
megnövekszik, egyszersmind óriás munkaerőt 
takarítanak meg. A másik újítást a közönsé­
ges levelek kézbesítésénél tervezik, melyet 
csak a nagyobb városokban léptetnek életbe 
és úgy szándékoznak megoldani, hogy a 
levélhordó a kapu alati rekeszekre osztott 
szekrénybe teszi a ház lakói számára érke­
zett levolekot. A szokrónyek gép segítségével 
felszaladnak az emeletre, illetve a földszinten 
levő, azonban a kaputól távol eső üzletekbe 
és lakásokba, a hol mindenki saját rekeszé­
ből kiveheti a levelét. Ez által a levélkézbe­
sítés aránytalanul meggyorsul és különösen 
nagy hasznát látják a kereskedők ez újí­
tásnak.

Az exlex és a bélyegcsonkitás. A pénz- 
ügyministor az exlex alatt elkövetett bélyeg- 
csonkitások pótlása ügyében rendeletet adott 
ki, amely szerint a bíróságok és hivatalok 
kötelesek az exlex tartama alatt le nem rótt, 
vagy hiányosan, vagy szabályellenesen lerótt 
bólyegilletókokröl a leleteket a szabályoknak 
megfelelően haladóktalnul fölvenni s azokat 
az illetékes királyi adóhivatalnak (a budapesti 
középponti dij- és illotókszabási hivatalnak) 
legkésőbb ez évi április hónap végéig bekül­
deni. 2, A királyi adóhivatalok (a. budapesti 
középponti dij- és illetókszabási hivatal) a 
hozzájuk érkező leletek alapján az egyszeres 
bólyegilletókoket, a fizetési meghagyások 
kózbesitósóvel, késedelem nélkül kiszabni 
tartoznak. Egyéb illetékek a szóban forgó

bélyegröviditések után nem rovandók ki és 
ha netalán ilyenek kiszabattak, elöirattak, 
esetleg be is fizettettek volna, eme fölemelt 
illetékek a kir. pónzügyigazgntóságok által, 
a felek bélyegteien kérvényére, törlendők, 
illetőleg visszatérítő.idők.

Felhívjuk az olvasó közönség figyelmét 
a nyíregyházi Gazdasági és Kereskedelmi 
Hitelintézet, hirdetési rovatunkban közzétett 
közleményére. Mint üdvös újítást üdvözöljük 
a bank e hirdetésben közölt uj üzleti ágát 
és különösen kis gazdáink érdekében állónak 
találjuk, hogy oly kölcsönhöz juthatnak, a 
melyhez eddig csak nagyobb birtokosok 
— és ezek is sok költség és árfolyam vesz­
teséggel — jutottak.

Kéretik a földre nem köpni! Ezen felira­
tot lehet most olvasni nyilvános helyeken, 
vasúti és közúti kocsikban stb. Ezen felszólí­
tásnak nemcsak aestetikai, de első sorban 
hygienikus alapja van Mert számos íiidóba- 
jos köpete, mely infektiós anyagot tartalmaz, 
a legveszedelmesebb betegséget, a tüdőveszt 
terjeszti. Minden köhögő ember részére tehát 
fontos oly szerrel rendelkezni, a mely a kö- 
petet kevesbíti. Ily szer a „Sirolin* mely el­
ismert hírnevű orvosok és tanárok által tüdő­
betegségek ellen a legmelegebben ajánitatik. 
A „Sirolin* ép oly kellemes, mint hatásos 
szer, mely a tiidővósz előjeleit, mint: köhö­
gést, küpetet, étvágytalanságot, lesoványo- 
dást, éjjeli izzadást, lázt eltünteti, felette ne­
héz esetekben pedig legalább is enyhíti.

C S A K  N Ő K .
Az üres papírlap.

A billiardgolyó másodszor is a manti- 
néllt érve, tompaszögben elhajlott és lassított 
menetben a piros golyónak tartott. Fábry 
Dezső önkéntelen hátrahajlott, mintha testé­
vel vonzani akarná a golyót, hogy addig 
meg ne álljon, mig a pirosat nem érinti.

A golyó végre megállapodott, szorosan 
a másik mellett. A két játékos föléje hajolt.

Nos ? kérdé Dezső diadalmas szemvil­
lanással, amelyben már a felelet is benn volt.

Záhonyi Géza még egyszer odanézett 
noha első látásra is észrevette, hogy , meg­
volt."

Ragad szólt aztán és odadobta a dákót. 
Ma nincs szerencsém. No majd holnap kikö­
szörülöm a csorbát.

Leültek a kis asztalukhoz és egy ideig 
nézték a többi carambolozókat, aztán Géza 
kifizette a vesztett két partit és menni ké­
szült.

Nos? fordult Dezsőhöz, uösz vagy nem?
Dezső egyet nyújtózott. Nem. Szólt, az­

tán határozottan :
Hát mi a terved ma este? Tán „kézben 

vagy ?“.
Még magam se tudom. Egyelőre itt 

maradok.
Szamár! mondta Géza sajnálattal elegy 

gúnnyal és egy kézszoritással elvált barát­
j a 01-*Dezső utána nézett. Miért is nem men­
tem vele ? kérdé önmagától. Ebergéknél 
ugyan unatkozott volna, de hisz itt se vár rá 
külötnb mulatság, ott még legalább jó vacso­
rát is kap. Meg aztán egy kicsit ugratta is 
volna az egyik lányt, Margitot, akiről tudta, 
hogy szerelmes beléje. Eh meguntam már 
ezt az örökös egyhangúságot.

Sohse hitte volna, hogy ez a Pest mi­
csoda egy unalmas fészek. Mikor feljött a vi­
dékről a fővárosba, a fantáziája csupa super- 
lativusokat festett neki a pesti egyetemi 
ótetről. Csalódott, csalódott rémitően. ílisz ez 
az egész nagy város nem külömb az ö szii- 
lővároskájánál. Az ottani főutcán csak úgy 
látott mindennap egyforma alakokat, mint itt

általam egészen uj különféle színek hozatnak forgalomba, mit legolcsóbb árban számiiok.
Nagybecsű pártfogását kérve, maradtam teljes tisztelettel;

_____________________  ASZTALOS LÁSZLÓ, festék és anyagúm kereskedő.
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a Kossuth Bajos utcában. Az esték ott ép 
olv unalomteltek voltak, mint út. Persze itt 
Pesten nagyobb a választék az unalomban, 
mint odahaza. Az ember hol itt, hol ott unat­
kozik, de a végeredmény ugyanaz. Bizony 
ha ezt akkor tudja, tol se jön Pestre és be­
áll inkább a megyénél Írnoknak. Igaz, hogy 
nem csak az é ambitiója volt az egyetemre 
való járás, az édes anyja akarta, hogy az 
utolsó Fábry-ivadék ur legyen. Az uraság 
nemcsak a fiúnak, de a Dezső kishugának is 
na«T hasznára válnék. Mert szegény Annus 
bizoav csutocska meg szegény is.

'Igaz, igaz, szakitá félbe Dezső morfon- 
dirozását, hiszen már hetek éta nem írtam 
haza levelet.

Tentát és levélpapirost kért és Írni
kezdett :

„ E d e s A n y á ni !
Bocsásson meg édes, jó anyám, hogy 

már oly rég nem adtam hirt magamról, 
de, — (Dezső belebámult a füsttel telt le­
vegőbe, hogy vájjon micsoda hazugságot 
Írjon az édes anyjának ? Gondolá magá­
ban: Eli maradjunk csak az általános ha 
zudozásnál.) — annyira elvágyók foglalva, 
liogv csak alig-alig jutok egy kis szabad 
időhöz. Hogy van édes jó anyám ? Bánt­
ja-e még a csúz ? llá t Annus ? Farsan­
golt e sokat ? En hála Istennek egészséges 
vagyok. Ígérem, hogy ezentúl szorgalma­
sabb leszek a levélírásban. A jövő héten 
is irok majd. Addig is csókolom kezét 
számtalanszor. Annust is csókolom.

Szerető fia : I) e z s ö.
A szerető fiú letette a tollat és föllé­

legzett. Na ez is meg volna! Evvel a kis 
levéllel nagy kő gördült lo a szivéről. Mert 
bizony már régen kellett volna megírni ezt 
a kis levelet. Átolvasta a nehány sort. Egy 
kicsit kevés, igaz, különösen az ő apró be­
tűivel rótt szavai majd elvesztek a fehér pa­
pírlapon. Az üres fehérség szemrehányóan 
nézett reá. No bizonyos, hogy többet is írha­
tott volna, ha már oly hosszú idő óta vára­
koztatta édes anyját. Igen, igen többet kel­
lett volna írni, de vájjon mit? Az ő apró- 
cseprö ügyeivel csak nem töltheti inog a 
papirost, de ezek meg külömben sem érde­
kelnék az édes any ját; fontos dolog pedig 
az ö egyhangú életében nem fordul elő. Az 
ám az ő élete minden mélyebb tartalomtól 
ment. Persze, ha arról számolhatna be, hogy 
lerakta vizsgáit, de igy. — Istenem ! de mú­
lik az idő. Már negyedik éve, hogy Pesten 
van, és még az első alapvizsgán se birt át­
vergődni.

Mivel is töltötte el azt a rengeteg 
sok időt ? Kényelmetlenül érezte magát 
amint erre a hosszú időre visszagondolt. Es 
monnyi borzasztó sok pénzbe került ez a 
négy év. Az édes anyja ugyan szívesen kül­
dötte, de ö jól tudta, hogy az a pénz lassan 
lassan szerzett garasokból áll. Mennyi idő és 
pénz és mily kevés az eredmény !

Pedig az első évben nagyon komoly 
akarattal fogott neki a Fábry-missió telje­
sítéséhez.

Szentül megfogadta, hogy a Fábry-ci- 
mer bizonyos kopottságát eltünteti és vissza 
adja a régi fényességét. Sajnos, a kitartás 
nem volt arányban az igyekezettel, mert a 
magasztos cél elérése nagyon nehéznek bi­
zonyult, de hisz nem is lett volna a cél oly 
szent és nagy, ha a megvalósulása oly köny- 
nyü módon lehetséges. Mert a tudás szép 
dolog, csak az a tanulás ne volna. Szóval : 
a régi fény visszaadásának igen sok árny­
oldala lóvén, Dezső csakhamar abba hagyta 
a buzgóságot.

És aztán múlt az idő, teltek az eszten­
dők semmivel.

Dezső szeme odatapadt a levélre „any- 
nyira elvagyok foglalva, hogy alig-alig ju­
tok egy kis időhöz". A lelke mintegy elpi­
rult. „Annyira elfoglalva". De ez igaz. Tény- 
leg alig volt egy szabad perce: a barátok, 
a kávóház, azaz, hogy újra a cimborák, az
éjjelezés...........— Hej Dezső, Dezső, szólalt
meg a jobbik esze, te nem jó utón jársz. A te 
életed üres, üres, mint ez a levél.

Eh, dörmögte magában Dezső bosszúsan 
os azzal felkapta a levelet, összegyűrte és az 
asztal alá dobta.

Krock Odil.
*

KÖZGAZDASÁG.
Lótenyésztésünk.

Be kell ismernünk, hogy L i p t a y B é l a  
Szabolcsvármegve lótenyésztési biottságának 
elnöke sokat tett megyénk lótenyésztésének 
fejlesztése körül. Ez annál inegbecsülendőbb 
tevékenység, mert ma már be kell látnunk, 
hogy a közterhek súlya alatt nyögő gazdák 
okszerű, jövedelmező állattenyésztésre vannak 
utalva.

A nyíregyházi gazdáknak egyik büsz­
kesége, jövedelmi forrása volt a szép ló 
nevelése. Az utóbbi időben azonban azt lát­
tuk, hogy lovaink nem felelnek meg a ka­
tonai, kereskedelmi kivánalmaknak. Lovaink­
ról azt állítják szakértők, hogy puhák, örök­
lött testi szabálytalanságok csökkentik kép­
zelt értékét. Ez a körülmény végzetessé 
lehetett volna gazdáink boldogulására, s 
egész lótenyésztésünkre.

E sorok írója, többször halottá Liptay 
Bélától ama kifogásokat, melyek lótenyész­
tésünk rovására és a gazdák zsebére voltak 
felirandók. Nem szakértők és az elfogult gaz­
dák alig akartak a Liptay jóakaratu, szakér­
telmén alapuló felvilágosításainak helyt adni, 
mert a mi lovaink a szemnek, a hozzá nem 
értőnek ma is tetszenek.

Igaz, hogy Liptay Béla leginkább az 
apalovakat vizsgálta, de az anyalovak csak 
kis számmal és ritkán fordultak meg előtte. 
Nagy szükség volt tehát arra, hogy Liptay 
az egész tenyészanyagot szemle alá vegye. ; 
Ez is meg történt. Liptay Béla és polgár- j 
mesterünk, a műit héten, a tanyákra terel- j 
tették össze lovainkat és alapos szemle alá j 
vették. Ez alkalommal rámutattak lovaink i 
testi szabálytalanságaira. A Liptay szakér- j 
telnie meggyőzte, gondolkodóba ejtette gaz- j 
dáinkat, akik valahára maguk is belátták, ; 
hogy lótenyésztésünk rendszerén változtatni 
keil. ha nem 150—300, hanem 300 — 500 fo- j 
rintos, osetleg drágább, tehát a gazda kiadá- j 
sait visszatérítő lovakat akarnak nevelni.

Ha a lovaink értékét csökkentő fogya- ] 
tékosságot megszüntetni akarjuk, födolog a 
mének helyes megválasztása. Már most is 
nagy hasznát vehetik gazdáink a tapasztal­
taknak, de jövőre bizonnvára olyan méneket 
fognak ide hozni, melyek hivatva lesznek 
lovaink fogyatkozásait a származókban el­
oszlatni, Ez annál biztosabbra vehető mert 
Liptay, de a gazdák is, most már teljesen 
tisztába vannak azzal, hogy minő testalkatú 
mének hozandók Nyíregyházára, De Liptay 
meggyőződhetett arról is, hogy a gazdasági j 
telepekkel megrakott tanyáinkon legalább 
két méntelep felállítása okvetlenül szükséges. \ 
A Tamás tanya és a körülötte elterülő, a 
várostól 2 mórtföldnyire eső tanyákról ugya­
nis 8 napos csikós kancát a méntelepre, bi 
zonytalanra behozni, a behozatalt esetleg 
többször megismételni, nagyon kellemetlen 
valami gazdáinkra nézve.

Azon fáradságot, melyet Liptay Béla 
gazdáink érdekében megtett, midőn a tanyá­
kon szakértői szemle alá vette a lovakat, 
eléggé méltányolni nem lehet. En hiszem, 
hogy e szemlének sokoldalú haszna lesz, 
mert a gazdák most már tisztában vannak a 
jövedelmező lótenyésztés feltételeivel, mert 
Liptay bizonnyára latba veti összes befo­
lyását arra nézve, hogy megfelelő méneket 
kapjunk, s hogy a tányákon legalább két 
fiókméntelep állíttassák fel.

újonnan érkezett s
Napernyők
Blouseok, csipkegallér, 
Nyakkendők, **k*»>p<* 
Feliérnemüek, *«*t*nn* 
Csipkék, Léghimzés és 
Aplicatiók óriási vá­

laszték
Harisnyák! Harisnyák!

!!! Olcsó á r a k !!/
divatáruháza Pazonyi-utcza 4.

Sok, nagyon sok a gazdálkodás baja, 
de ha ekópen gondoskodnak róluk, eljön 
azon idő, amikor jövedelmi források állanak 
a sok terhet viselő gazdák rendelkezésére. 
M áj é r s z  k y  B é l a  polgárinoster és L i p ­
t a y  B é l a  szabolcsvármegyei lótenyésztési 
bizottsági elnök megtették azt, amit tenni 
gazdáinkért jónak láttak.

Arra kérem tehát gazdáinkat, hogy a 
tanultakat tartsák meg, azt el ne feledjék, 
hanem a lótenyésztés mellett érvényesíteni a 
lehetőségig igyekezzenek. Gazda.

Hirdetések.
S Z L A V Ó N I Á B A N

elsőrendű fürdőhely 
Egyetlen jódtartalmú 

alkalikus hőforrás 
(G4n C.) a kontinensen.

A lonjavölgyi vasút állomása (Dugo- 
sellon át). Azonkívül Pakrac Lipik déli vasút 
állomása. Kitüntetve: Budapest, Becs, 
London, Róma, Brüssel.

Elsőrangú hévvizes fürdők, vizgyógv- 
intózet, Bulling-féle inhalatorium. diaetetikus 
konyha, gyermekszanatorium, katonatiszti 
gyógyház. Fényesen berendezett gyógyterem, 
kávéház és éttermek, nagyszabású park, fedett 
sétány, térzene, kitűnő gyógyszállodák, villa­
mos világítás.

Felü'mulhatlan hatású gyomor-, bél-, 
gége- és egyéb hurutoknál, köszvénynél 
és csúzos bajoknál, iscliiasnál, csontbajok­
nál, hasürbcli izzadmányoknál, valamint 
minden mirigy- és vérbetegségnél. A fürdő­
idény alatt tiz kiváló orvos rendel.

Lipiki hévvíz szétküldése közvetlenül 
a forrástól, továbbá Édeskuty L. czógtől 
Budapesten.

Lipiki fo rrá ssó  közvetlen a íürdö 
igazgatóságnál rendelhető. Bővebb felvilágo­
sítással szolgál: A fürdőigazgatóság.

SZOLOLUGAST
ültessünr. minden ház mellé és kertjeinkben 

föld- és homoktalajon.
E r re  axonban nem  m in d en  szőlőfaj a lka lm as, (b á r m ind  

kúszó  te rm észe tű ) m e rt n ag y o b b része  ha  m egnő is , te rm é s t 
nem  hoz, e zé rt sokan  nem é rte k  e l e red m én y t edd ig . Hol lu ­
g a sn a k  a lka lm as fa jo k a t ü lte tte k , azok bőven e llá tják  h ázu k a t 
az egész szőlőérés id e jén  a  leg k itű n ő b b  n m sk a tá ly  és  m ás édes  
szőlőkkel.

A szőlő h azán k b an  m in d e n ü tt m eg te rem  s n in c sen  oly  ház, 
m e ly n ek  fa la  m elle tt a  legcseké lyebb  gondozással fe ln ev e lh e tő  
nem  volna, e zenk ívü l m ás ép ü le tek n ek , k e rte k n e k , k e ríté s e k ­
n e k  s tb . a  leg rem ek eb b  d ísze , an é lk ü l, hogy  leg k ev eseb b  h e ­
ly e t is e lfog lalna az eg y éb re  haszná lha tó  részekbő l. Ez a  leg h á  • 
láda to sabb  gyüm ölcs, m e rt m in d en  évb en  te rem .

A fajok  ism e rte té sé re  vonatkozó, színes fén y n y o m atu  k a ta ­
lógus b á rk in e k  in g y en  és b é rm en tv e  k ü ld e tik  m eg , a k i czim ét 
eg y  levelezőlapon tuda tja .

Cziin :
Érmelléki első szőlőoltványtelep Nagy-Kágya, 

u. p. Székelyhid.

I f f • • •

Csille és ezen U nt
Illatszer és szappanok s«* 
Ollók, borotvák és Zseb­

kések, ^m*»%i**mm*t&* 
Fogkefék, fésűk és kefék, 
Betegápolási czijfkek. ts*

Gummi, Gummi, Gummi.

Olcsó árak!

keztyügyára városháztér 2.
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Ha megkísérli a nagy közönség szükségleteit  
beszerezni női ruhakelme, m osóáru selyem, 
vászon, kész női fehérnemű és stb. czikkekben

K o v á c s i  J e n ő
divatáruházában N y í r e g y h á z á n
meggyőződik arról, hogy nagy választékban 
/v \aa divatos és ízléses dolgokat /\/n/v/n

a legjobb minőséget olcsó árban
V pontos kiszolgálás mellett árusít a czég. v

Készpénz fizetés mellett 10 százalék árengedmény.
(Minden korona után 10 fillér.)

Minták vidékre bérmentve küldetnek.
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Uj üveg- és porczellán üzlet
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A már IN é v e  tennáiió és jó  hírnévnek örvendő fűszer- é s  fiiszt~ 
: üzletemhez —

üVeo- és porczelláp áru raktárt
nagyban és kicsinybeni eladásra rendeztem be.

Állandóan nagy raktárt tartok minden e szakmába vágó árukból, ú gy­
mint : étkező, kávés, theás, mocca, mosdó, vizes, boros, sörös,
pálinkás készletekből, továbbá iuvott, préselt és csiszolt üvegáruk, úgy­
szintén függő- és álló asztali lámpákból. Elvállalok mindennemű 
üvegezést, képkeretezést egyszerű és díszes kivitelben.

Elsőrendű gyárosokkal való összeköttetéseim  tolytán azon kellemes 
helyzetbe jutottam, hogy bármely nagykereskedővel szemben teljesen ver­
senyképes lehetek, úgy hogy t. vevőim et a legnagyobb kedvezm ényben  
részesíthetem.

Midőn még a legszolidabb kiszolgálásról előre is biztosíthatom a n. é. 
közönséget ezen uj vállalatomat is nagybecsű pártfogásába ajánlva, vagyok

W asserm ann Sám uelKitűnő tisztelettel:
Nyíregyháza, Zöldség-tér 2. (Saját ház.)

v F ér jem  u ram  sem  e lle n z i ^
Dávid Gyula, eaaéki gyógy** »zépitő*zer»it haataAlni. 
8ieplő é* má» arczíoltok ellen Eszéki pomádé.a ara 
70 f, K. 1.80, 3.20, makac» arczfoltoknál ai er jscb.b 
baUiu Pompadour-pasitám köcsögje tv. 3 éa 5. Aicr  
caafUO fekete pont alakú mitcszszerek egyedüli mu- 
Ikiztőja a luvenil, ára K. 1 é» 2. BA'iTielyik aiererri 
haaiDálata előtt caaki' Delergon külóuba porsrappan- 
oal kell moadaoi K. 1. 2, 3. ürömét azerzek adata ifjito 
hajfeatdmmel az őazülöknek, prdbaüveg K. 2, * és 8.
ANTEGRIN. H á z iá lla to k  ó v -é s  gyógypora. M ^°d. CIJ
Ílolkoxás éa kerdezőaküdea oélkül, hogy mi volna 
d, o ak ls  ADtegrint kelt, a mint bágyadtak, mind­

járt beadni. Egyazeri adag alig keOit 3 krajezirba, 
tnelyiyei nagy kárt elhárítanak azok, 
a kik övszerképen és étv&gygerjeaz- 
tőül bébe-korba adva bízta Iáikor is 
tniodig'már előre megrendelik, pel 
dául 100 darab sertés közt a dögöt 
megszüntetni 10— 15 — 20 kilogramm 
szükséges. Egy tekercs Ara K. 2, mely

V T S rv , védve.

elég 2 süldő megmen­
tésére. Egy kilogramm 
ára K. 4. Két és fel 
kilogrammot tíz ser- 1  

tésre csomagolással 
K. 10 32 f-ért már bér- 
mentva is küldőm. Öl 
kilogram 20 K. helyett 
K. 19; de 10 kilogramm 
csak K. 34. Kaphatok 
posta v. vasúton ntán- 
véttal küldve, csakis
Dr. Dávid Viktor.

&

gyógyaierdti-tudor, a m- kir. iarmdsxettudomAnyl tártul 
rendes tagit . c c ? t u

S ző n e  I s t v á n  k i r á l y  g y ö g y • z e r t a r á b s n ,  t o 4 t l \ ,  ilidiirsj. i

M

Vidéki m egrendelések gondosan és azonnal eszközöltetnek.

Olcsó, szabo tt árak!
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Tavaszi idény!
ITngár L ipót divatáru házában már raktárra érkeztek a leg ­

divatosabb tavaszi újdonságok.

^ 7 1
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nosegig, nagy

a le g ú ja b b  a n g o l és  tr a n c z ia  
n ő i r u h a  k e lm é k  tavaszi costü- 

■  műkre és ruhákra a legfinomabb mi­
választék b lo u s  s z ö v e te k b e n .

I o rm in lill ruha é s  Kil-L u l j l l  IClJJiJ lönösen b ío u s - s e ly e il l  különlogessé- 
1BS_ |JJ— ^ m gek feltűnő szép választékban érkeztek.

Nagy raktár nyári mosó czikkekben u. m.: 
Delinek, zefirck selyem és franczia batisztok cos- 
mauosi kartonokban.
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Kész fehérnemű czikkekben, vÁja'llint czéf"g----------------------------------------’ ^ |es  pamut ^
vásznak-, líegenliart-féle fehér és színes da­
limat készletek-, törülközők-, zsebkendőkben
nagy választék. Futó és soplia szőnyegek, ágy- 
leritö készletek paplanok, inatraczok minden
minőségben.

ionyasszonyi t e le i iö á ls t  a l e í n i y a r i l i M  a l ig -  
l i o f f l a l i  a l e e i t a p s a ö l )  araKöai m iitől össze.

Kiváló tisztelettel: ar
$
0

H
Férfi ing, gallér, kézelő. TM
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A M. KIR. ÁLLAM VASUTAK GÉPGYÁRÁNAK VEZÉRÜGYNÜKSÉGE
í j B U D A P E S T , V . K E R Ü L E T , V Á C Z I-K Ö R U T  32 . s z á m

ajánlja ii magyar királyi államvasutak gépgyárában készült uj szerkezetű 1 1 1

jgőzcsoplókeszleteket, ipari célokra alkalmas Compouiicl lokomobilokat.
V T  f  T [» T (* ff*  \ T  I T T  V T  f ű k a s z á ló - ,  i u a r o k r a k ó -  és k é v e k ö tő  a p a tó g é p e k e t  V a la m in t  

A l i .  I A  1 K J  i V l  ----------— e g y é b  m e z ő g a z d a s á g i  e s z k ö z ö k e t .  = = = = = = =
2722 1904. k. i.

Hirdetmény,
Munkács város Formos község ha­

tárában fekvő 831 kát. hold 431 négy­
szögöl terjedelmű csatornázással leszári- 
totr szörnye mocsárbeli {birtoka a folyó 
évi május hó 11-én délelőtt 10 órakor 
.Munkácson a városház termőben zár aján­
lattal egybekötött nyilvános árverésen 
elfog adatni.

Kikiáltási ár kataszteri holdanként 
240 korona.

Az árverési cautió 10000 korona.
Az eladásra vonatkozó egyéb felté­

telek a városi jegyzői hivatalban tekint- | 
hetük :.eg.

Munkács, 1904. március hó 24-én.

A  v ilág irod a lom  legn agyob b  regén yei.
A

KLASSZIKUS REGÉNYTAR
cintü nagy fe ltűnést keltő uj irodalm i vá lla la t 60 kötetben je -  

=== lenik m eg. Minden 5 hónapban 5 kötet. = = = = =

MEGRENDELHETŐ l  PIR IN G ER  JÁNO S KÖNYVKERESKEDÉSÉBEN 

© N Y Í R E G Y H Á Z A ,  ( V Á R O S H Á Z - P A L O T A ) .

Tavaszi idényre
érkezett ujdonságok:

Női p a letó  = = = = = = =
előtt béléssel 14 kor.-tól feljebb. 

Női p a letó  =
selyem béléssel 18 koronától 
feljebb.

Női h avelok  n m E J s a í J ?
szürke sötétkék színben 20 ko­
ronától feljebb.

N ői C acliostro = = =
fekete posztóból 24 K.-tói feljebb. 

Női U lster = = = = =  
Himalaja kelméből selyem bé­
léssel 30 koronától feljebb. 

Női rövid  d iv a t k ab át = =  
angol szövetből 12 kor.-tól félj. 

F ek ete  posztó  g a llér  = =  
divatos faeon 10 kor.-tól feljel.!). 

Női a n g o l g a llér  = = = =  
remek kelméből 12 kor.-tól félj.

Divatos es jutányos

C Q NFECTIÚ .
Női és leány felöltök, kalapok beszer- 
........ zésére ajánljuk ■ ■■■■-

RÚZSA LAJOS dk
e lism ert legn agyobb  női divat á ru h ázá t

N yíregyháza, Pazonyi uteza.
P lis s é  é s  Gouwré intézet. % Külön kalap Szalon. 
G^ászkalapokból állandó raktár.

Tavaszi idényre
érkezett újdonságok:

L eán y  paletó = = = = =  
angol kelméből 7 koronától 
feljebb.

L eán y  paletó  = = = = =  
jó posztóból bélelt 10 koro­
nától feljebb.

D ivatos leány kám sás ga llér
4 koronától feljebb.

N ői d ivatos d ísz íte tt kalap
5 koronától feljebb.

L eán y  d ivat, d ísz íte tt kalap
3 koronától feljebb.

N ői napernyők  = = = = =
4 koronától feljebb.

M ig a k é sz le t  tart, se lyem  
szatén  és szö v e t b lou sok  
m esés olcsó árban le s z ­
nek eladva.
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Gyár: NYERGES UJFALU (Esztergom m.) Sürgönyeim: E te rn i t  B udapest. T elefon : 12—92. G yár: VÖCKLABRUCK. (Eelsö-Ausztria).

E T E R N I T - P A L A AZBESZT-CEMENT-PALA
H A T S C H E K  L A J O S  S Z A B .

í,*F~ E lpusztíthatatlan, könnyű, tetszős, o lcsó  é s  tűzálló  tető -fedőan yag . '•B

ETERNIT MŰVEK hatschek  lajos BUDAPEST, VI., Andrássy-ut 33.
Eisörnngn referenciák. — Jótállás. — Évi gyártás 1500 kocsirakomány. — Kérjen ismertetést.

I  NYÍREGYHÁZI gazdasági és k e r e s ie b e l m i h itelin tézet  e . t . 1
NYÍ REGYHÁZÁN.

Olcsó kamatos, felévi egyenlő részletekben törlesztendő
jelzálogos kölcsönök.

A pénzpiacz jelenlegi helyzete alapján

olcsó kam at mellett
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Alapítási év: 1810.

Haltenberger Béla
ruhafestö-, vegytisztító- és gözmosó-gyára

oly jelzálogi kölcsönöket is folyósítunk, melyek 1 0 , 15 , v a g y  2 0  é v  
a i a t i  e g y e n l ő  f é l é v i  r é s z l e t e k b e n  l e s z n e k  v i s s z a f i z e ­
t e n d ő k .

Ezen kölcsönök előnye az, hogy nőm záloglevelekben, hanem min­
den levonás nélkül készpénzben adatnak, hogy a visszafizetés aránylag  
rövid időre szabatik és hogy a t ö k e  é s  k a m a t  e g y i d e j ű l e g  
t ö r l e s z t e t i k .

Kiválóan^ alkalmas a kisgazdálkodóra a ki kiadásait a mindig 
egyenlő tüilesztesi íőszietek szám bavételével pontosan megállapíthatja és 
még sem kénytelen 10, lő  vagy 20 évnél hosszabb, ideig a jelzálog 
kölcsön terhét viselni. ‘ •

Kiterjesztjük jelen kölcsöneinket jókarban levő bér- és lakóházakra, 
valamint é g s i t é s  a l a t t  l é v ő  h á z a k r a  is. Az ingatlanokon lévő ter­
heket —  ha lehet bélyeg- és illetékm entességgel — convertáljuk.

Eitesitéssel sz i\c sen  szolgálunk. Ez irányban való levélbeli m eg­
keresésekre postafordulattal válaszolunk.

Nyíregyházi gazdasági és kereskedelmi 
hitelintézet r. t. Nyíregyházán.
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Van szerencsém a n. é. közönséget 
értesíteni, hogy gyáram képviseletével 
Nyíregyháza és környéke részére

LJngár Lipót
W&F" n ő i - d i v a t á r u  ezéget bíztam meg.

Lenti ezég elvállal gyáram részére 
T e s te s  és t i s z t í t á s  végett férfi és női 
ruhákat, csipke és szövet függönyöket, 
selyem- és gyapjú kelmét, nyakkendőket, 
kézi munkát stb. —  Továbbá g ő z m o s a s  
és v a s a l á s r a  gallérokat, kézelőket, inge­
ket s egyéb fehérneműt.

Ezen intézkedésem folytán t. ren­
delőim a csomagolástól és postaköltségektől 
megkiméltetnek.

Szakba vágó felvilágosításokkal neve­
zett ezég készséggel szolgál.

Számos megbízást vár,

teljes tisztelettel:

Haltenberger Béla.

i i jdráiynó sorsjáffl-alai!
i
i Eladó 2 0 0 . 0 0 0  drb. szőíővessző, I „ ¥™*wmény

_______ : p i _ i .  ■ z ___ i i  ,J |  1  I I  M  1  H  l  ■

0 császári és k ir. fensége 
Ferencz Férd in and fölierczeg védnöksége a la tt.

Pazonyi Elek László és János demecseri minta szölötelepéröl 
-  fajtiszta, elsőrendű, az alábbi fajokból: =

Líiasselas rosea Szlankamenka
„ J-ogue Assez Lót Kövidinka
„ croyuant Erdei fehér

Olasz riziing 
Mustos fehér 
Ezerjó 
Oportó

, Veltelini piros
Ara ezrenkint 10 korona.

§  \

é  !
a
5

i

d angers rouge
Tokaj Angevine 
Fontenebleane rouge 
Gamnma Dronime blanc

%'

m
v&r

1 0 0 .0 0 0
korona érték; továbbá 1 0 0 0 0 , 5 0 0 0 ,  
3 0 0 0 ,  2 0 0 0 ,  1 6 0 0 , 1 0 0 0  koronás 
nyeremények, összesen 7 0 0 0  nyeremény.

Egy sorsjegy ára 1 kor.

Passatutti 
Muscat Hamburg 

Gránát
., Alexandria 

Ghasselas Oorneille blanc 
,. Bar Sár Aibe

Ára ezrenkint 16 korona.

Ghasselas Aug u s tan a 
Kossuth Lajos 
Gemmi zamatos 
Agapante 
Bermestia rosea 
Muscat Candia 
Trebiano
Alrneria és Muscat Ottonel

Ára ezrenkint 20 korona.

8

Éi

muMtluil
május hó 28-án

hatósági felügyelet a la tt.

Sorsjegyek kaphatók helyben :
Czukor Ferencz tőzsdéjében, Friedmann 
Miksa Tokaji-utca (>. Ifj. Friedmann Sándor

__ Tokaji-utca 5. Goldstein Antal Kállói-utca,

IJakabovits Fanny Városház-tér. Paal Fe­
rencz Városháztér 16, Prekopa Dániel

Del>reczeni-u. Grosz Emánuel Ponyvás­
csárda

Í ós a Központi irodában Budapesten, V. kér. 
Nádor-utcza 23.NYOMATOTT PIRINGER J. KÖNYVNYOMDÁJÁBAN NYÍREGYHÁZÁN.
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